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Ao utilizar o telefone é necessário tomar precauções de segurança básicas em todas as ocasiões para 
reduzir o risco de incêndio, choque elétrico e lesão, incluindo as seguintes:

1. Ler e compreender todas as instruções.

2. Seguir todos os avisos e instruções marcados no produto.

3. Desligar este produto do módulo da interface antes de realizar a limpeza do mesmo. Não utilizar  
  produtos de limpeza líquidos ou produtos de limpeza em embalagens aerossóis. Utilizar um pano  
  húmido para limpar.

4. Não utilizar este produto perto de água (por exemplo, perto de uma banheira, lava-loiças, piscina).

5. Não expor o telefone à luz solar direta ou a ambientes de frio extremo. Não colocar o telefone perto  
  de fontes de calor, como radiadores, fogões, etc.

6. Não sobrecarregar tomadas e extensões elétricas porque isso pode resultar num risco de incêndio  
  ou choque elétrico.

7. NUNCA utilizar o telefone no exterior durante uma tempestade. Desligar a base da linha telefónica e  
  da tomada de eletricidade quando houver tempestades na zona.

8. Não utilizar o telefone para comunicar uma fuga de gás na proximidade da fuga.

9. Utilizar apenas as baterias de polímero de iões de lítio fornecidas! Os períodos de funcionamento  
  para as unidades de microfone sem fios aplicam-se apenas a capacidades de bateria padrão.

10. A utilização de outros tipos de baterias ou baterias não recarregáveis/ células primárias pode ser  
  perigosa. Estas podem provocar interferências e/ou danos na unidade. O fabricante não poderá ser  
  responsabilizado por danos decorrentes do incumprimento da precaução referida anteriormente.

11. Eliminar as baterias de modo seguro. Não mergulhar as baterias na água e não queimar nem colocar  
  as mesmas em locais onde possam ser perfuradas.

 

1.   INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
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1.1.    Conteúdo da embalagem (Conference 1800)
A embalagem contém os seguintes itens.
• 1 Unidade base Alcatel Conference 1800
•  4 Unidades de microfone sem fios
•  1 Cabo de alimentação CA
•  1 Módulo da interface (tensão CA/para telefone e da parede)
•  1 Cabo de linha telefónica
•  4 Baterias recarregáveis de polímero de iões de lítio de 3,7 V 240 mAh
•  1 Cabo de ligação de 6 metros
•  Manuais do utilizador

4 Unidades de microfone sem fiosUnidade base 
Alcatel Conference 1800

Manuais do utilizador

4 Baterias recarregáveis de polímero 
de iões de lítio de 3,7 V 240 mAh

1 Cabo de ligação 
de 6 metros

1 Módulo da interface 
(tensão CA/para telefone e da parede)

1 Cabo de alimentação CA

1 Cabo de 
linha telefónica

User Guide
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1.2.    Conteúdo da embalagem (Conference 1500)
A embalagem contém os seguintes itens:
•  1 Unidade base Alcatel Conference 1500
•  2 Unidades de microfone sem fios
•  1 Cabo de alimentação CA
•  1 Módulo da interface (tensão CA/para telefone e da parede)
•  1 Cabo de linha telefónica
•  2 Baterias recarregáveis de polímero de iões de lítio de 3,7 V 240 mAh
•  1 Cabo de ligação de 6 metros
•  Manuais do utilizador

Unidade base 
Alcatel Conference 1500

2 Unidades de microfone 
sem fios

2 Baterias recarregáveis de 
polímero de iões de lítio de 
3,7 V 240 mAh     

ErisStation JTM

Manuais do utilizador

1 Cabo de linha telefónica 1 Cabo de ligação
de 6 metros.

1 Módulo da interface
(tensão CA/para telefone e 
da parede)

1 Cabo de alimentação CA

User guide
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1.3.    Localização
Para a máxima cobertura e para reduzir as interferências, eis algumas diretrizes a 
considerar aquando da instalação da unidade base:
- Coloque-a num local afastado de aparelhos elétricos como televisões, fornos   
 micro-ondas, rádios, computadores pessoais, dispositivos ou outros telefones  
 sem fios.
- Evite colocá-la perto de transmissores de radiofrequências, como antenas   
 externas de estações de telemóveis.
- Evite ligá-la no mesmo circuito dos outros eletrodomésticos principais devido   
 ao risco de interferências. Tente mudar o aparelho ou a unidade base para outra  
 tomada elétrica.
- Se a receção entre a unidade de microfone e a unidade base não for satisfatória,  
 mova a unidade para outro local para obter uma melhor receção.
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2.1.    Ligar a Unidade Base

2.    INSTALAÇÃO DO TELEFONE

1. Ligue uma extremidade do cabo de ligação de 6 metros à unidade base e a 
outra extremidade ao módulo da interface.

2. Ligue uma extremidade do cabo da linha telefónica à tomada de telefone do 
módulo da interface. 

3. Ligue a outra extremidade do cabo da linha telefónica à tomada de telefone na 
parede ou no microfiltro. 

4. Ligue a pequena extremidade do cabo de alimentação à tomada de 
alimentação do módulo da interface.

5. Ligue a extremidade grande do cabo de alimentação a uma tomada elétrica de 
parede.

6. Utilize sempre os cabos fornecidos na caixa.

Conference 1800 Conference 1500
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2.2.    Instalação Das Unidades De Microfone Sem Fios

1. Coloque cuidadosamente a bateria recarregável fornecida, tal como indicado. 
Preste atenção especial à direção da bateria.

2. Volte a colocar a tampa do compartimento da bateria. 

1

3)  Coloque unidade de microfone sem fios do aparelho telefónico na unidade base  
 e deixe carregar durante 8 horas antes de utilizá-las pela primeira vez. A   
 unidade emitirá uma luz vermelha ao ser colocada da forma correta na base.
Notas:
1)  Utilize apenas a bateria recarregável de polímero de iões de lítio fornecida.
2)  Se o unidades de microfone sem fios não for utilizado por um período de tempo  
 prolongado, desligue e retire a bateria para evitar possíveis fugas.
3)  Para retirar a bateria, deslize para retirar a tampa do compartimento da bateria  
 e, em seguida, ao pressionar as 2 aletas para fora, utilize o dedo para levantar a  
 bateria a partir da extremidade e, em seguida, retire lentamente a bateria.

Conference 1800 Conference 1500



7

Se Tiver Uma Linha De Banda Larga
Se ligar o telefone a uma linha com ligação de banda larga, terá de inserir um microfiltro entre o telefone 
e a linha telefónica. Caso contrário, poderão ocorrer interferências entre o telefone e a banda larga, o 
que poderia causar problemas.

Num aparelho fixo linha com banda larga, todos os telefones precisam de ter um microfiltro ligado e não 
apenas o ponto de telefone ao qual o modem está ligado. Se forem necessários mais microfiltros de 
banda larga, contacte o seu fornecedor de banda larga.
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3.1.    Unidade base

1.    
• No modo de menu: prima para percorrer para cima os itens de menu.
• No modo de inatividade: prima para aceder à lista de chamadas.
• Ao introduzir nomes ou números na lista telefónica: prima para mover o cur-

sor para a direita.

2.     
• No modo de menu: prima para percorrer para baixo os itens de menu.
• No modo de inatividade: prima para aceder à lista telefónica.
• Ao introduzir nomes ou números na lista telefónica: prima para mover o 

cursor para a esquerda.
3.    

•  No modo de inatividade/pré-marcação: prima para inserir um flash.
• Durante uma chamada: prima para marcar um flash.
• Estabelecer uma chamada de conferência (consulte a secção 4.11).

3.    DESCRIÇÃO DO TELEFONE
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4.    
•  No modo de inatividade: prima para aceder à lista de remarcação.

5.    
• Durante uma chamada: prima para desativar/ativar o som do microfone.

6.    
• Pressione para inserir um espaço ao digitar nomes.

7.    
• Prima para selecionar um item de menu apresentado junto à tecla.
• Enquanto estiver num menu: prima para selecionar um item ou guardar uma 

entrada ou definição.

8.    
• Prima para retroceder ou eliminar um carácter.
•  Prima continuamente para eliminar todos os caracteres.

9.    
• Prima para aumentar o volume do toque ou do altifalante.

10.  
• Prima para diminuir o volume do toque ou do altifalante.

11.  
• Prima para atender ou terminar uma chamada.

12.  
• Prima continuamente para introduzir uma pausa de marcação ao introduzir 

os números.
13.  LED

• Verde durante uma chamada.
•  Vermelho quando o som está desativado.
•  Verde intermitente ao receber uma chamada.
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3.2.    Unidade De Microfone Sem Fios

1.    

  • Prima para desativar ou ativar o som de todos os microfones.

  • Quando as unidades de microfone estão colocadas na unidade base o som  
   está desativado.

2.    Luz
  • Verde quando as unidades de microfone sem fios são retiradas da base du 
   rante uma chamada.
  • Vermelha ao carregar ou quando todos os microfones têm o som desativado.
  • Vermelha com intermitências rápidas quando a bateria está fraca.
  • Vermelha com intermitências lentas quando as unidades de microfone se   
   encontram fora do alcance da base.
  • Verde intermitente ao receber uma chamada.

3.    
  • Prima a posição    e, em seguida, retire a unidade de microfone da base.

 1

 2

 3
 1

 2

 3

Conference 1800 Conference 1500
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4.1.    Definir Primeiro A Data E A Hora
Terá de definir primeiro a hora e a data corretas.
1. Prima   na unidade base no modo de inatividade para entrar no menu principal.

2. Prima    ou    , para selecionar Def data/hora e, em seguida, prima   .
3. Prima    ou    , para selecionar o dia e, em seguida, prima  , Depois
 selecione o mês e, em seguida, prima  , Por último, selecione o ano, depois 
 prima  .

4. Prima    ou    , para selecionar a hora e, em seguida, prima  , Depois 
 selecione os minutos e, em seguida, prima   . O dispositivo emite um sinal de  
 confirmação.

4.2.    Alterar Idioma
1. Prima  , no modo de inatividade para entrar no menu principal.

2. Prima    ou    , para selecionar Definições e, em seguida, prima  .

3. Prima    ou    , para selecionar Idiomas LCD e, em seguida, prima   .
4. Selecione o idioma pretendido e prima   . O dispositivo emite um sinal de   
 confirmação.

4.3.   Realizar Uma Chamada
4.3.1    Marcação Preparatória
Introduza o número de telefone e prima   para marcar o número. Prima   para 
apagar a entrada.
4.3.2.    Marcação Direta
Prima    para ter linha e introduza o número de telefone.

4.4.    Atender Uma Chamada
Prima   .

4.5.    Terminar Uma Chamada
Durante uma chamada, prima  . 
Lembre-se de colocar novamente todas as unidades de microfone sem fios na 
unidade base após terminar uma chamada.

4.6.    Remarcar
A unidade base armazena os últimos 10 números marcados (até 30 dígitos cada) 
na lista de remarcação.

4.    UTILIZAÇÃO DO TELEFONE
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4.6.1.    Rever a Lista de Remarcação
1. Prima   no modo de inatividade.
2. Prima    ou    ou  repetidamente para navegar pela lista. O aparelho 
 telefónico emite dois toques quando atinge o fim da lista.
3. Prima   para sair.

4.6.2.    Marcar Uma Entrada de Remarcação
1. Repita os passos 1 e 2 na secção 4.6.1.
2. Prima  .

4.6.3. Guardar Uma Entrada De Remarcação Na Lista Telefónica
1. Repita os passos 1 e 2 na secção 4.6.1.
2. Prima   duas vezes.
3. A unidade base apresenta Editar número. Utilize as teclas de marcação para  
 editar o número.
4. Prima  o aparelho telefónico apresenta Inserir nome e utilize as teclas de 
 marcação para introduzir o nome.

5. Prima  e, em seguida, Salvo é apresentado. O dispositivo emite um sinal de 
 confirmação.

4.6.4.    Eliminar Uma Entrada De Remarcação
1. Repita os passos 1 e 2 na secção 4.6.1.
2. Prima   Prima    para selecionar Apagar.

3. Prima  para eliminar o número apresentado. O dispositivo emite um sinal de 
 confirmação. 
4.6.5.    Eliminar Todas as Listas de Remarcação
1. Repita os passos 1 e 2 na secção 4.6.1.
2. Prima   Prima    para selecionar Apagar tudo.

3. Prima  o ecrã apresenta Apagar tudo? Prima  ,o ecrã apresenta Apagar 

 tudo?. Prima  para eliminar todos os números de remarcação.

 O dispositivo emite um sinal de confirmação. Os ecrãs apresentarão Apagado. 

4.7. Ajustar O Volume Do Altifalante
Durante uma chamada, prima   ou  para aumentar ou diminuir o volume do 
altifalante.
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4.8. Desativar O Som De Uma Chamada
Pode conversar com alguém perto de si sem que o autor da chamada o ouça 
durante uma chamada.
Durante uma chamada:
Prima    para desativar o som de todos os microfones e Sem som será 
apresentado no ecrã LCD. O autor da chamada recebida não consegue ouvi-lo. 
Prima    novamente para ativar o som de todos os microfones.

4.9. Procurar Todos Os Microfones
Pode procurar as unidades de microfone sem fios para ajudá-lo a localizá-las.
1.  Prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Enc todos Mic e, em seguida, prima  .

3.  Todas as unidades de microfone registadas fora do suporte da base de   
 recarga e ao alcance emitirão um sinal durante 60 segundos.
4.  Para interromper o sinal de procura, prima    na unidade de microfone
 ou volte a colocá-la na unidade base.

4.10. Silêncio Temporário Do Toque
Quando o telefone está a tocar, pode definir temporariamente o modo de silêncio 
para o toque da unidade base sem desligar a chamada. A chamada seguinte toca 
normalmente com o volume predefinido.
Para silenciar o toque:
1. Prima    na unidade base e Melodia deslig é apresentado.

4.11.  Estabelecer Uma Chamada De Conferência
Se o seu sistema telefónico suportar chamada em conferência com terceiros, pode 
estabelecer uma chamada de conferência.

1.  Prima   .
2.  Ao ouvir o sinal de chamada, marque o primeiro número de telefone. 
3.  Quando a primeira chamada for atendida, prima  para colocar a primeira   
  chamada em espera.
4.  Ao ouvir o sinal de chamada, marque o segundo número de telefone.
5.  Quando a segunda chamada for atendida, prima  . A sua chamada de
  conferência é iniciada.
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A lista telefónica armazena até 50 entradas de até 30 dígitos para cada número de 
telefone e 15 caracteres para cada nome.
•  Quando não existem registos na lista telefónica, o ecrã apresenta Lista tlf vazia 
  primeiro e depois Ad. contacto?.
•  Quando a lista telefónica está cheia e o utilizador tenta guardar uma entrada, o  
  ecrã apresenta Lista tlf cheia.
•  Quando tenta guardar um número já armazenado na lista telefónica, o ecrã   
  apresenta Número já salvo.

5.1.   Adicionar uma nova entrada à lista telefónica
1.  Prima  no modo de inatividade para selecionar Lista tlf e, em seguida,  

  prima  .

  1.1. Se a lista telefónica estiver vazia, o ecrã apresenta Ad. contacto? e, em 
    seguida, prima  . O ecrã apresenta Adiciona número.
  1.2. Se for possível realizar registos na lista telefónica, prima  , prima    
    para selecionar Ad. contacto. O ecrã apresenta Adiciona número.
2.  Para introduzir um número de telefone.
  OU
  Copiar um número de uma lista de remarcação.
  • Prima  e depois    ,    ou  repetidamente para procurar um número. 
   Prima  para copiar o número apresentado.

3.  Prima  . O ecrã apresenta Inserir nome.
4.  Para introduzir o nome, 
  • Prima    ou    para mover o cursor para a direita ou para a esquerda,  
   respetivamente.
  • Prima 1 para adicionar um espaço.
  • Prima   para eliminar um carácter.

  • Prima continuamente   para eliminar todos os caracteres.

  • Depois prima  para confirmar e o ecrã apresenta Salvo. O dispositivo emite 
   um sinal de confirmação.

5.2.   Procurar Uma Entrada Na Lista Telefónica
1.  Prima    no modo de inatividade.

5.   LISTA TELEFÓNICA
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2. Prima    ou    para selecionar uma lista telefónica ou utilize o teclado para  
 introduzir a primeira letra do nome que procura. 

5.3.    Marcar Uma Entrada Da Lista Telefónica
1. Procure a entrada pretendida na lista telefónica.
2. Prima   .

5.4.    Editar Uma Entrada Na Lista Telefónica
1.  Procure a entrada pretendida na lista telefónica. Prima  para confirmar.
2.  O ecrã apresenta Editar contacto. Prima  para confirmar.
3.  O ecrã apresenta Editar número. Introduza o número e, em seguida, prima   
  para confirmar.
4.  O ecrã apresenta Editar nome. Introduza o nome e, em seguida, prima  para  
  confirmar. 
5.  O ecrã apresenta Salvo. O dispositivo emite um sinal de confirmação.

5.5.    Eliminar Uma Entrada Na Lista Telefónica
1.  Procure a entrada pretendida na lista telefónica.
2.  Prima  e, em seguida    para selecionar Apagar. Prima  . O ecrã
  apresenta Apag. contacto? e o nome da entrada. Prima  para confirmar.   
3.  O ecrã apresenta Contacto apag. O dispositivo emite um sinal de confirmação  
  e, em seguida, apresenta a entrada alfabética seguinte na lista telefónica. 

5.6.   Eliminar Todas As Entradas Na Lista Telefónica
1.  Prima  no modo de espera para selecionar Lista tlf e pressione OK duas   
  vezes.
2.  Prima    para selecionar Apagar tudo. Prima  . O ecrã apresenta Apagar 
  todos os contactos? Prima  para confirmar. 
3.  O ecrã apresenta todos contatos apagados. O dispositivo emite um sinal de  
  confirmação.

5.7.    Capacidade Da Lista Telefónica
1.  Prima  no modo de espera para selecionar Lista tlf e pressione OK duas   
  vezes.
2.  Prima    para selecionar Capacidade. Prima  para confirmar. 
3.  O ecrã apresenta Capacidade x/50 usada. (x é o número da capacidade da  
  lista telefónica).

5.8.    Marcação Rápida
Pode atribuir 5 das suas entradas na lista telefónica a uma localização de marcação 
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rápida (1,..5).

5.8.1.    Definir Um Número De Marcação Rápida
1.  Prima  no modo de inatividade para selecionar Lista tlf e, em seguida, prima 

   duas vezes.
2.  Prima    para selecionar Marc. Rápida e, em seguida, prima  .
3.  Prima    ou    para selecionar um espaço vazio (1-5) e, em seguida, prima  . 
4.  O ecrã apresenta Copiar de Lista tlf e, em seguida, prima    ou    para     
  selecionar a lista telefónica pretendida.
5.  Quando a entrada pretendida é apresentada, prima  . O dispositivo emite um  
  sinal de confirmação.

5.8.2.    Alterar Uma Entrada De Marcação Rápida
1.   Prima  no modo de espera para selecionar Lista tlf e pressione OK duas   
  vezes.
2.   Prima    ou    para selecionar Marc. Rápida e, em seguida, prima  .
3.   Prima    ou    tpara selecionar o espaço pretendido (1-5) e, em seguida,  

  prima  duas vezes. 
4    Selecione Editar e, em seguida, prima  .
5.   Prima    ou    para selecionar o nome que pretende alterar.

6.  Prima  para guardar a nova entrada. O dispositivo emite um sinal de 
  confirmação.

5.8.3.    Marcar Uma Entrada De Marcação Rápida
1.  No modo de inatividade, prima continuamente um espaço de tecla rápida   

 pretendido (1, 2, 3, 4, 5).

5.8.4. Eliminar Uma Entrada De Marcação Rápida
1.   Prima  no modo de espera para selecionar Lista tlf e pressione OK duas   
  vezes.
2.   Prima    ou    para selecionar Marc. Rápida e, em seguida, prima  .
3.   Prima    ou    para selecionar o espaço pretendido (1-5) e, em seguida, prima 
   duas vezes. 
4.  Prima    para selecionar Apagar e, em seguida, prima  . O ecrã apresenta 
  Marc. Rápida vazio .O dispositivo emite um sinal de confirmação.
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Esta funcionalidade está disponível se tiver subscrito o serviço Identificação da 
linha chamadora junto do seu fornecedor de serviço telefónico.
Nota: Alcatel Conference 1500 / 1800 não exibe o nome do chamador durante uma 
chamada em espera. 

O seu telefone pode armazenar até 50 chamadas recebidas com informação de 
data/hora na Lista de chamadas. O número será apresentado no ecrã LCD quando 
o telefone está a tocar. Se o número corresponder a uma das entradas da sua Lista 
telefónica privada, o nome do autor da chamada armazenado na lista telefónica 
privada será apresentado com o número. 

Se o número do autor da chamada estiver desativado para enviar informações 
sobre o autor da chamada, RESERVADO será apresentado.

Se o número do autor da chamada não for fornecido pela rede, NÃO DISP. será 
apresentado.

No modo de espera, se receber três chamadas não atendidas, a mensagem "3 
Cham n atend" será apresentada. Cada vez que revir uma lista de chamadas, o 
número de chamadas perdidas diminui um número. 

Se o número de telefone da chamada recebida corresponder aos últimos 7 dígitos 
de um número de telefone na sua lista telefónica, o nome apresentado no ecrã 
coincide com o nome correspondente na sua lista telefónica.

6.1.  Ver A Lista De Chamadas
As chamadas recebidas são guardadas na Lista de chamadas com a chamada 
mais recente apresentada no topo da lista. Quando a lista de chamadas ficar cheia, 
a chamada mais antiga será substituída por uma chamada recente.
1.  No modo de inatividade, prima    para rever o histórico da apresentação
  dos números das chamadas recebidas 
  OU
  Também pode rever o histórico de apresentação dos números das chamadas 
  recebidas, ao premir  e, em seguida, a tecla    para selecionar Lista de 

  cham, e depois prima  .
2.  Prima a tecla    para navegar.

6.    IDENTIFICAÇÃO DE CHAMADA
 (dependendo da rede)
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6.2.  Realizar Uma Chamada Para Uma Entrada Da Lista  
    De Chamadas
1.  Consulte Ver lista de chamadas, prima  .

6.3.  Armazenar Um Número Da Lista De Chamadas Na  
    Lista Telefónica 
1.  Selecione uma entrada pretendida na lista de chamadas e, em seguida,  
  prima  O ecrã apresenta Arm na lst tlf.

2.   Prima  O ecrã apresenta Editar número para editar o número.

3.   Prima  O ecrã apresenta Editar nome para editar o nome. 

4.  Prima  para confirmar e o ecrã apresenta Salvo. O dispositivo emite um 

 sinal de confirmação.

6.4.    Eliminar Uma Entrada Na Lista De Chamadas
1.  Selecione uma entrada pretendida na lista de chamadas.
2.  Quando a entrada pretendida for apresentada, prima  e, em seguida, 

  prima    para selecionar Apagar, e prima  . O ecrã apresenta a entrada 
  seguinte da lista de chamadas. O dispositivo emite um sinal de confirmação.

6.5.  Eliminar A Lista De Chamadas Inteira
1.  Selecione uma entrada pretendida na lista de chamadas.
2.  Quando a entrada pretendida for apresentada, prima  e, em seguida, 

  prima    para selecionar Apagar todo. Prima  para confirmar, o ecrã 
  apresenta Apagar Todas Chams? e, em seguida, prima  para confirmar. 
  O dispositivo emite um sinal de confirmação.
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7.1. Para Definir O Volume Do Toque
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Campainhas.

3.  Prima  para confirmar para selecionar Vol. camp. e, em seguida, prima  .

4.  Prima    ou    para ajustar o volume do toque. Pode ouvir uma amostra de 
  cada nível de volume enquanto estiver a ajustar o mesmo.
5.  Prima  para guardar. O dispositivo emite um sinal de confirmação.
  OU
  Selecione Campainha desl. para desativar e, em seguida, prima  para   
  guardar. O dispositivo emite um sinal de confirmação.

7.2. Para Definir A Melodia Do Toque
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Campainhas. 

3.  Prima  para confirmar para selecionar Som da melodia e, em seguida,  

  prima  .

4.  Prima    ou    para ajustar o tom do toque. 

5.  Prima  para guardar. O dispositivo emite um sinal de confirmação.

7.3. Para Definir O Formato Da Hora
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade. 
2.  Prima    ou    para selecionar Definições. 

3.  Prima  para confirmar para selecionar FORMATO HORA e, em seguida, prima 
    .

4.  Prima    ou    para selecionar o formato de hora pretendido (12-horas ou 
  24-horas).

5.  Prima  para confirmar. O dispositivo emite um sinal de confirmação.

7.4. Para Definir O Formato De Data
1.  No modo de inatividade, prima   no modo de inatividade.

7.    DEFINIÇÕES DO TELEFONE
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2.  Prima    ou    para selecionar Definições. 
3.  Prima    ou    para selecionar Formato data e, em seguida, prima   .

4.  Prima    ou    para selecionar o formato de data pretendido (DD/MM/YY ou 
  MM/DD/YY).
5.  Prima   para confirmar. O dispositivo emite um sinal de confirmação.

7.5. Para Definir O Tom Das Teclas
Este está definido para emitir um sinal sonoro ao premir cada tecla se ativar o sinal 
sonoro.
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Definições.
3.  Prima    ou    para selecionar Tom tecla e, em seguida, prima  .
4.  Prima    ou    para ajustar o volume do tom das teclas. Pode ouvir
  uma amostra do volume do tom de cada tecla enquanto estiver a ajustar.
  Prima  para guardar a sua preferência.
  OU
  Selecione Desligado para desativar e, em seguida, prima  para guardar.   
  O dispositivo emite um sinal de confirmação.

7.6.  Para Alterar O Tempo De Flash
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Definições. 
3.  Prima    ou    para selecionar TEMPO DE FLASH e, em seguida, prima  .
4.  Prima    ou    para selecionar o tempo de flash pretendido. (as opções 80 ms, 
  100 ms, 120 ms, 180 ms, 200 ms, 250 ms, 300 ms, 600 ms estão disponíveis  
  para seleção) e, em seguida, prima  . O dispositivo emite um sinal de   
  confirmação.

7.7.  Para Mudar O Nome Da Unidade Base
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Definições.
3.  Prima    ou    para selecionar Renomear base e, em seguida, prima  para  
  editar o nome. 
4.  Prima  . O dispositivo emite um sinal de confirmação.
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7.8.  Para Alterar O Modo De Marcação
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Definições.
3.  Prima    ou    para selecionar Modo marcação e, em seguida, prima   
  para selecionar Tons ou Impulso. 
4.  Prima  . O dispositivo emite um sinal de confirmação.

7.9.  Para Repor O Telefone
Pode repor as predefinições no seu telefone. Após a reposição, todas as suas 
definições pessoais serão eliminadas, mas a sua lista telefónica e as entradas de 
marcação rápida permanecem inalteradas.

1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Definições.
3.  Prima    ou    para selecionar Redefinir e, em seguida, prima  . O ecrã 
  apresenta Redefinir para predefinido?.
4.  Prima  para confirmar. O dispositivo emite um sinal de confirmação.

7.10. Para Definir O Modo PABX
Se a unidade Alcatel Conference 1500 / 1800 estiver ligada a um sistema PABX, 
deve definir o modo PABX como ligado.
1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima    ou    para selecionar Definições.
3.  Prima    ou    para selecionar Modo PABX e, em seguida, prima  . 

4.  Prima    ou    para selecionar Sim ou Não e, em seguida, prima  para 
  confirmar. O dispositivo emite um sinal de confirmação.
Observações: 
1.  Ao ligá-lo por trás do sistema PABX, será necessário ligar Modo PABX, o   
  desempenho acústico do telefone Alcatel Conference 1500 / 1800 deve ser   
  mais adequado por trás do sistema PABX.   
2.  Ao ligá-lo diretamente à rede telefónica pública ou através da operadora de   
  banda larga, poderá ser necessário desligar o Modo PABX.

7.11. Para Definir Um Código Prefixo 
Normalmente, ao definir Behind PABX como ligado, pode definir um prefixo (ex.:9) 
antes de cada número marcado externamente a partir da lista de chamada.  
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1.  No modo de inatividade, prima  no modo de inatividade.

2.  Prima a tecla    ou a tecla    para selecionar Definições.
3.  Prima a tecla    ou a tecla    para selecionar Código prefixo e, em seguida, 
  prima  . 

4.  Introduza o número pretendido (1 dígito no máximo) e, em seguida, prima  . 

5.  Se o número já tiver sido adicionado, prima    para eliminar o número
  original, depois introduza o novo dígito e prima  para confirmar. O dispositivo  
  emite um sinal de confirmação.
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8.    ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Alcance no interior 
(unidade de microfone 
sem fios)

Até 30 metros*

Duração da bateria 
d o  u n i d a d e s  d e 
microfone sem fios
(valores médios)

5 horas de tempo de conversação**
70 horas em tempo de espera**

Número de unidades 
de microfone sem 
fios ligadas à unidade 
base

Até 2 (Conference 1500)
Até 4 (Conference 1800)

L i g a ç ã o  e l é t r i c a /
adaptador de corrente 
da base

Adaptador de corrente da base (módulo da interface):
N.º do modelo: S018AGP0900200
Entrada: 100-240 V/50-60 Hz/500 mA Saída: 9 V CC/2 
A
Utilize apenas o adaptador fornecido com o telefone.
Tensão CA monofásica, excluindo a instalação de TI 
definida pela norma EN60950.
Atenção: a tensão da rede está classificada como 
perigosa pelos critérios desta norma.

Ligação telefónica Aparelho concebido para ligação a uma linha telefónica 
analógica de classe TNV3 ( tensão da rede de 
telecomunicações), como definido pela norma EN60950.

Bater ias (em cada 
unidade de microfone 
sem fios)

Conjunto de baterias – 2,4 V – 240 mAh (polímero de 
iões de lítio)
Utilize apenas as baterias fornecidas com o telefone.
A utilização de qualquer outro tipo de bateria apresenta 
um risco de explosão. As baterias usadas devem ser 
eliminadas em conformidade com os regulamentos de 
proteção ambiental atuais.

T e m p e r a t u r a  d e 
funcionamento

Entre 5 °C e 40 °C

* Os valores podem variar de acordo com o ambiente.
** Dependendo da carga inicial da bateria.
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9.  RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Se tiver dificuldade em utilizar o telefone, experimente as sugestões descritas 
abaixo. 

De forma geral, se ocorrer um problema, retire as baterias de todas as unidades 
de microfone sem fios da sua instalação durante cerca de 1 minuto. Em 
seguida, desligue e volte a ligar a fonte de alimentação da base e volte a instalar 
cuidadosamente as baterias.

A unidade de conferência não funciona
• Certifique-se de que todos os cabos estão corretamente ligados e que as   
 baterias estão instaladas e carregadas. Depois de terminar de utilizá-las, lembre- 
 se de voltar a colocar as unidades de microfone sem fios na base para que   
 possam carregar.

Sem sinal de chamada
• O cabo do telefone está ligado à tomada do telefone?
• Verifique que a eletricidade está ligada.
• Utilize apenas o cabo do telefone fornecido com o telefone.
• O cabo da linha telefónica ou o cabo de ligação de 6 metros pode estar avariado. 
 Instale um novo cabo da linha telefónica ou cabo de ligação de 6 metros.
•  Aproxime a unidade de microfone sem fios da base do telefone. Pode estar fora  
 do raio de alcance.
•  Desligue o telefone e ligue outro telefone. Se não houver sinal de chamada neste  
 telefone, o problema reside nos cabos ou no serviço local.     
 Contacte a sua companhia telefónica local.

A unidade de microfone sem fios não funciona
• Certifique-se de que os cabos da unidade base estão corretamente ligados.
•  Certifique-se de que a unidade base não se encontra perto de outros telefones  
 DECT ou dispositivos eletrónicos que poderiam provocar interferências.
•  Certifique-se de que a unidade de microfone sem fios não se encontra fora do  
 raio de alcance. Tente aproximá-la mais.
•  Volte a colocar a unidade de microfone sem fios na base para carregar   
 durante 8 horas. Se mesmo assim não funcionar, a bateria pode estar vazia,   
 esgotada ou inserida incorretamente. Recarregue ou substitua a bateria, ou siga  
 os procedimentos abaixo para fazer novamente o registo:
 1. Quando a unidade base estiver no modo de inatividade, coloque todas as   
   unidades de microfone sem fios no suporte da base.
 2. Introduza rapidamente um código secreto *331734# e, em seguida, prima a 
   tecla  duas vezes na unidade base.

 3. Se o registo for concluído com êxito, o ecrã apresentará "Registo executado".
•  Tente reiniciar a unidade base. Desligue a alimentação elétrica, aguarde   



25

 15 segundos e, em seguida, volte a ligá-la. Aguarde algum tempo até que a   
 unidade reinicie.

Há uma luz vermelha intermitente na minha unidade de microfone sem fios
• Coloque a unidade de microfone sem fios na unidade base para que esta   
 possa carregar. Se não funcionar, substitua a bateria.
• Certifique-se de que a unidade de microfone tem uma bateria instalada.

A unidade base não toca
• O volume do toque pode estar desativado.
• Certifique-se de que os cabos da unidade base estão corretamente ligados.
• Certifique-se de que a unidade base não se encontra perto de outros telefones  
 DECT ou dispositivos eletrónicos que poderiam provocar interferências.
• Tente reiniciar a unidade base. Desligue a alimentação elétrica, aguarde 15   
 segundos e, em seguida, volte a ligá-la. Aguarde algum tempo até que a unidade  
 reinicie.
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10.  GUARANTIA
Informamos que deverá fazer uma leitura atenta do guia do utilizador incluído nesta 
embalagem.
Os produtos Alcatel Conference 1500 e Alcatel Conference 1800 estão conforme 
com as normas técnicas europeias, o que é atestado pela marcação CE.
O produto que acaba de adquirir é um produto tecnológico, que deve ser 
manuseado com precaução.
Este produto pode beneficiar de uma garantia legal nos termos e condições 
aplicáveis aos bens de consumo no país onde comprou o produto.
Para informações relacionadas com a garantia legal, deverá consultar o seu 
revendedor.
Sem prejuízo de toda e qualquer garantia legal de que o produto beneficie, 
ATLINKS garante que o produto constante da presente embalagem está conforme 
com as especificações técnicas estabelecidas no guia do utilizador, durante o 
período da garantia. Este período da garantia terá início na data da compra de um 
Produto não usado, que se presume seja a data constante da factura ou recibo 
emitido pelo seu vendedor e do qual consta o nome do vendedor, e decorrerá por 
um período de:
Vinte e quatro (24) meses para o telefone, com exclusão dos consumíveis, 
acessórios e baterias.
Qualquer reclamação que venha a ser efectuada no âmbito desta garantia e 
durante o período da garantia, deverá ser acompanhada do Produto por completo, 
o qual deverá ser devolvido ao vendedor a quem comprou o Produto e no endereço 
correspondente ao seu estabelecimento de venda, logo que o defeito surja ou seja 
conhecido, juntamente com o comprovativo da compra, o qual consiste na factura 
ou recibo emitido pelo vendedor especificando o lugar da compra e o número de 
série do Produto. 
Durante o período de garantia, o Produto ou peça que revele possuir um defeito no 
desenho, materiais ou acabamentos será reparado ou substituído, gratuitamente, 
por um produto ou peça idênticos ou pelo menos equivalentes ao nível da 
funcionalidade e desempenho. Se a reparação ou substituição se revelarem 
impossíveis ou forem desproporcionadas do ponto de vista comercial tendo em 
conta o valor do Produto, ATLINKS reembolsará o preço pago na compra do 
Produto ou substituirá o Produto por outro equivalente.
Nos mais amplos termos permitidos pela lei, o Produto ou peça reparados ou 
substituídos, que podem ser novos ou remodelados, beneficiam de uma garantia 
de noventa (90) dias a contar da data da reparação ou substituição, ou até ao termo 
da garantia inicial do Produto, se esta for superior aos noventa (90) dias. No caso 
do período em que estiver privado do uso do Produto para efeitos de reparação ou 
substituição (desde que o Produto com defeito seja entregue ao seu vendedor até 



27

que seja colocado à sua disposição) for superior a seis dias, o período de garantia 
será estendido pelo período excedente correspondente. No entanto, se o prazo 
da garantia legal em caso de substituição ou reparação em vigor no seu país for 
superior, apenas será aplicável a garantia legal.
A presente garantia não é aplicável nos seguintes casos:
- Danos resultantes de instalação ou utilização do Produto não conformes com as 
instruções constantes do guia do utilizador;
- Ligação incorrecta ou uso inadequado do Produto, em particular com acessórios 
incompatíveis nos termos constantes do guia do utilizador;
- Produto que tenha sido aberto, modificado ou equipado com peças de 
substituição não aprovadas;
- Remoção do número de série ou sua deturpação de forma a que o número de 
série se torne ilegível;
- Desgaste normal, incluindo desgaste normal dos acessórios, baterias e ecrãs;
- Desrespeito pelas normas técnicas e de segurança vigentes na área geográfica 
de utilização;
- Produtos que tenham sofrido choques ou quedas;
- Danos resultantes de raios, oscilações de energia, proximidade a uma fonte de 
calor ou radiação, água, exposição a temperatura excessiva, humidade, ou outras 
condições ambientais ou qualquer outra causa externa ao Produto;
- Negligência ou manutenção incorrecta;
- Danos causados por serviços de manutenção ou reparação executados por 
pessoas que não são prestadores de serviços autorizados pela ATLINKS.
Se o Produto devolvido não estiver coberto pela garantia, receberá uma estimativa 
dos encargos da reparação, que incluirá o valor do processamento e o transporte 
que serão cobrados caso pretenda que o Produto lhe seja devolvido.
Esta garantia é válida no país onde o Produto foi comprado, desde que seja um 
Estado-Membro da União Europeia.
Sem prejuízo das disposições legais imperativas, todas as garantias que não sejam 
as descritas no presente documento são expressamente excluídas.
NOS MAIS AMPLOS TERMOS PERMITIDOS PELA LEI APLICÁVEL:
A) ESTA GARANTIA É EXCLUSIVA DE TODAS E QUAISQUER OUTRAS 
GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS, INCLUINDO, MAS NÃO SE 
LIMITANDO, ÀS GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO OU DE ADEQUAÇÃO A 
UMA FINALIDADE ESPECÍFICA.
B) ATLINKS NÃO É RESPONSÁVEL POR QUAISQUER PERDAS DE DADOS 
OU PERDAS DE UTILIZAÇÃO DE DADOS, INACTIVIDADE, PERDA DE 
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OPORTUNIDADES DE NEGÓCIOS, LUCROS CESSANTES, PERDA DE CLIENTELA 
OU DE OUTRA VANTAGEM ECONÓMICA, OU, EM GERAL POR QUAISQUER 
DANOS INDIRECTOS, IMATERIAIS, CONSEQUENCIAIS OU INCIDENTAIS.
C) A RESPONSABILIDADE DA ATLINKS ESTÁ LIMITADA AO PREÇO DE COMPRA 
DO PRODUTO, EXCEPTO NO CASO DE NEGLIGÊNCIA GROSSEIRA, DOLO OU 
DE RESPONSABILIDADE OBJECTIVA DO PRODUTOR E RESPONSABILIDADE 
POR MORTE OU DANOS PESSOAIS.
 
ATLINKS Europe, 22 quai Gallieni 92150 Francia
www.alcatel-business.com
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11.  SEGURANÇA
Na eventualidade de um perigo elétrico, o adaptador de corrente atua como um 
dispositivo de isolamento de energia de 230 V. Como precaução, o dispositivo 
deverá assim ser instalado perto do aparelho e ser facilmente acessível. Para 
desligar o dispositivo da fonte de alimentação primária, o adaptador de corrente 
deve ser removido da tomada de 230 V CA/50 Hz.

Se o adaptador de corrente falhar, este deverá ser substituído por um modelo 
idêntico.

Se não estiver ligado à eletricidade ou se houver uma falha de eletricidade, toda a 
unidade de conferência não funcionará. Não poderá realizar ou receber chamadas 
na eventualidade de uma emergência.

É por esse motivo que recomendamos que tenha um telefone convencional (um 
que não exija uma fonte de alimentação) como reserva.

! Não utilize o telefone para comunicar uma fuga de gás quando estiver na 
proximidade da fuga.

Recomendamos que evite utilizar este dispositivo durante tempestades com 
trovoada.

Não tente abrir as baterias porque estas contêm substâncias químicas. Na 
eventualidade de uma fuga, evite o contacto com a pele, olhos, nariz e boca. Na 
eventualidade de ocorrer contacto, lave a parte afetada durante vinte minutos com 
água corrente e procure assistência médica urgente. 

Limpe o produto com papel absorvente ou um pano seco e contacte o seu 
revendedor para obter baterias de substituição.

A ATLINKS declara pelo presente que os seguintes modelos estão em 
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições aplicáveis da 
diretiva europeia 1999/5/EC.

Podem consultar a declaração na nossa página web: www.alcatel-business.com

Alcatel Conference 1500 / 1800
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12.  AMBIENTE
Este símbolo significa que o seu aparelho eletrónico inoperacional deve 
ser recolhido separadamente e não deve ser misturado com os resíduos 
domésticos. A União Europeia implementou uma recolha específica e um 
sistema de reciclagem pelos quais os fabricantes são responsáveis.

Este aparelho foi concebido e fabricado com materiais e componentes de alta 
qualidade que podem ser reciclados e reutilizados. Os aparelhos elétricos e 
eletrónicos são suscetíveis de conterem peças necessárias para que o sistema 
funcione adequadamente, mas que podem tornar-se um perigo para a saúde e 
para o ambiente se não forem manuseadas ou eliminadas de forma adequada. Por 
conseguinte, não deite fora aparelhos inoperacionais com os resíduos domésticos.

Se for proprietário do aparelho, pode depositá-lo no ponto de recolha local 
adequado ou entregá-lo ao fornecedor aquando da compra de um novo aparelho.
- Se for um utilizador profissional, siga as instruções do fornecedor.
- Se alugou o aparelho ou se este foi deixado ao seu cuidado, contacte o seu   
fornecedor de serviços.

Preocupada em preservar o ambiente, a ATLINKS equipou este aparelho com 
uma fonte de alimentação comutada, oferecendo melhor eficiência energética. As 
vantagens não só incluem consumo elétrico muito baixo, assim como também 
um formato mais compacto do que as unidades de fornecimento de energia 
convencionais utilizadas pela gama anterior.

As baterias usadas do telefone (se tiver baterias) devem ser eliminadas em 
conformidade com os regulamentos de proteção ambiental atuais. Atue em 
conformidade com os regulamentos locais.

Entregue as baterias ao seu revendedor ou elimine-as num centro de reciclagem 
aprovado.

Ajude-nos a proteger o ambiente em que vivemos!



© ATLINKS 2015 - Reprodução proibida.
O fabricante reserve-se o direito de modificar as especificações dos seus produtos para 
poder introduzir aperfeiçoamentos técnicos ou cumprir novos regulamentos.
ALCATEL e ATLINKS são marcas comerciais registadas.
O logótipo da Alcatel e o nome Alcatel são marcas comerciais da Alcatel
Lucent e são utilizadas sob licença pela ATLINKS.

www.alcatel-business.com

ATLINKS Europe
22 quai Gallieni

92150 Suresnes- France

Alcatel Conference 1500 / 1800
A/W No.: 10000941 Rev.1 (PT)

Impresso na PRC


